
 
Nicos Weg | A2 
Transcription et vocabulaire 

 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/french | © Deutsche Welle | Seite 1 / 6 

 

(8) Au restaurant | Ich bin Koch 
 
Jacques a commandé du champagne. Inge et Jacques trinquent, puis 
discutent encore un moment. Enfin, Jacques demande l'addition et veut 
sortir son porte-monnaie, mais… 
 
 
Transcription 
 
JACQUES: 
Auf Sie, Inge! 
 
INGE: 
Auf gute Gesellschaft und gutes Essen! 
 
JACQUES: 
Gute Gesellschaft ist eine Sache, die ich sehr schätze. Und gutes Essen auch. Und jetzt 
hab ich beides. 
 
INGE: 
Konditor ist der Beruf, den Sie gelernt haben. Warum sind Sie jetzt 
Restaurantbesitzer? 
 
JACQUES: 
Nun, meine Eltern hatten ein kleines Bistro in Hamburg. Mein Vater war ein Mann, der 
Essen liebte. Später durfte ich dann selber kochen und backen und habe schließlich 
eine Ausbildung zum Konditor gemacht. 
 
INGE: 
Aber immer die gleichen Kuchen zu backen, das war dann nicht mehr genug? 
 
JACQUES: 
Genau. Ich habe neben meinem Beruf als Konditor auch noch als Restaurantkritiker 
gearbeitet und bin durch das ganze Land gereist. Sogar nach Frankreich. Wissen Sie, 
Frankreich ist ein Land, das ich liebe. 
 
INGE: 
Sie lieben ’ne Menge … 
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JACQUES: 
Ich denke, irgendwann wollte ich dann nicht mehr kritisieren. Ich wollte es besser 
machen. Also habe ich mein erstes Restaurant eröffnet. 
 
INGE: 
Das klingt wirklich spannend. 
 
JACQUES: 
Na ja, es klingt romantischer, als es ist. Zahlen bitte! Selbstverständlich lade ich Sie 
ein! 
 
INGE: 
Aber … 
 
JACQUES: 
Keine Widerrede! Ich lade Sie natürlich ein. Sie sind eine Frau, die man einladen muss. 
 
INGE: 
Alles in Ordnung? 
 
JACQUES: 
Mein Portemonnaie ... Ich habe es im Hotel vergessen. 
 
INGE: 
Kein Problem, ich übernehme das. 
 
JACQUES: 
Also das ist mir … das ist mir sehr peinlich! Ich gebe Ihnen das Geld natürlich zurück. 
 
INGE: 
Stimmt so.  
 
KELLNERIN: 
Danke. 
 
INGE: 
Wann denn? Sie haben die Wette verloren. Schon vergessen? Auf Wiedersehen, 
Jacques! 
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KELLNERIN: 
So! 
 
INGE: 
Danke. 
 
KELLNERIN: 
Jetzt. 
 
JACQUES: 
Ich rufe Sie auf diesem Handy an, Inge. 
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Vocabulaire (de la transcription et de la leçon) 
 
etwas auf|runden – arrondir qqch. (au chiffre supérieur) 
rundet auf, rundete auf, hat aufgerundet 

 
jemanden bedienen – servir qqn 
bedient, bediente, hat bedient 

 
jemanden ein|laden – inviter qqn 
lädt ein, lud ein, hat eingeladen 

 
die Fachfrau, die Fachfrauen – spécialiste (f.) 
 
der Fachmann, die Fachmänner – spécialiste (m.) 
 
flexibel – flexible ; souple 
flexibler, am flexibelsten 

 
die Gastronomie – restauration ; gastronomie 
nur Singular 

 
der Gastronomiemanager, die Gastronomiemanager – gestionnaire de chaîne 
de restaurants (m.) 
 
die Gastronomiemanagerin, die Gastronomiemanagerinnen – gestionnaire de 
chaîne de restaurants (f.) 
 
die Gesellschaft – société 
hier nur Singular 

 
die Kasse, die Kassen – caisse (enregistreuse) 
 
knallig – criard/-e 
knalliger, am knalligsten 

 
etwas koordinieren – coordonner qqch. 
koordiniert, koordinierte, hat koordiniert 

 
die Kritik, die Kritiken – critique 
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(etwas/jemanden) kritisieren – critiquer (qqch./qqn) 
kritisiert, kritisierte, hat kritisiert 

 
die Küchenhilfe, die Küchenhilfen – aide de cuisine 
 
das Logo, die Logos – logo 
 
der Magen, die Mägen – estomac 
alternativer Plural: die Magen 

 
die Nachtschicht, die Nachtschichten – équipe de nuit ; poste de nuit 
 
(auf etwas/jemanden) neugierig – curieux (de qqch./qqn) 
 
ohne Kommentar – sans commentaire 
 
etwas optimieren – optimiser qqch. ; améliorer qqch. 
optimiert, optimierte, hat optimiert 

 
die Qualität, die Qualitäten – qualité 
Plural selten 

 
der Restaurantbesitzer, die Restaurantbesitzer – propriétaire de restaurant (m.) 
 
die Restaurantbesitzerin, die Restaurantbesitzerinnen – propriétaire de 
restaurant (f.) 
 
die Restaurantkette, die Restaurantketten – chaîne de restaurants 
 
der Restaurantkritiker, die Restaurantkritiker – critique gastronomique (m.) 
 
die Restaurantkritikerin, die Restaurantkritikerinnen – critique 
gastronomique (f.) 
 
rufen – crier ; appeler 
ruft, rief, hat gerufen 

 
schließlich – finalement 
 
selbstverständlich – évident/-e ; évidemment ; naturellement ; bien sûr 
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der Service, die Services – service 
 
der Tagesablauf, die Tagesabläufe – déroulement de la journée 
 
üblich – courant/-e ; habituel/-le 
üblicher, am üblichsten 

 


